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ɵપતરનો બીજો પત્ર
લેખક
1:1 માં દશાર્˸ા પ્રમાણે આ પત્રનો લેખક પ્રેɳરત ɵપતર છે. 3:1 માં

તે આ પત્ર લખવાનો દાવો કરે છે. આ પત્રનો લેખક ઈǤુના રૂપાંતરનો
સાક્ષી હોવાનો દાવો કરે છે (1:16-18) અને સામાન્ય Ǥુવાતાર્ પ્રમાણે
ɵપતર, જઓે ઈǤુ સાથે પહાડ પર ગયા હતા તે ત્રણમાંનો એક ɶશષ્ય
હતો (બીજા બે ɶશષ્યો યાકૂબ અને યોહાન હતા). આ પત્રનો લેખક
એ તથ્યનો ઉલ્લેખ પણ કરે છે કે તે શહʍદ તરʍકેǙું ǝૃત્Ǟુ પામવાનો હતો
(1:14); અને યોહાન 21:18-19 માં, ઈǤુ ભɵવષ્યવચન કહે છે કે
ɵપતર બંદʍવાસના કેટલાક સમય પછʍ શહʍદ થશે.

લખાણનો સમય અને ˺ળ
લખાણનો સમય અંદાɷજત ઇ.સ. 65 થી 68 ની વચ્ચેનો છે.
તે કદાચને રોમ શહેરમાંથી લખાયો હતો કેŤાં પ્રેɳરતે તેના જીવનના

અંɵતમ વષƪ Ǒુજાયાર્ હતા.
વાંચકવગર્
આ પત્ર પણ ɵપતરના પહેલા પત્રના શ્રોતાઓની જમે એટલે કે

ઉŷરʍય લǒ-ુઆɶસયાના લોકોને લખાયો હોય શકે છે.
હેǖુ
ɵપતરે આ પત્ર ɶખ્રસ્તી ɵવƈાસનો પાયો યાદ કરાવવા (1:12-

13,16-21) અને ɵવƈાસની પ્રેɳરતોની પરʣપરાǙું સમથર્ન કરતાં
ભɵવષ્યની પેઢʍઓને ɵવƈાસમાં બોધ આપવા (1:15) લ˵ો હતો.
તેને ખબર હતી કે તેનો ǝૃત્Ǟુકાળ પાસે હતો અને ઈƈરના લોકો ઘણા
જોખમોનો સામનો કરʍ રƑા હતા (1:13-14; 2:1-3). તેણે લોકોને
આવનાર જૂઠા ɶશક્ષકો (2:1-22) ɵવષે ચેતવણી આપવા લ˶ું હǖું કે
જઓે પ્રǜુના થોડા જ સમયમાં થનારા ǚુનરાગમનનો નકાર કરતા હતા
(3:3-4).

ǝુદ્રાલેખ
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જૂઠા ɶશક્ષકો ɵવરુદ્ધ ચેતવણી
રૂપરેખા
1. અɷભવાદન— 1:1, 2
2. ɶખ્રસ્તી સદǑુણોમાં ǡૃɵદ્ધ— 1:3-11
3. ɵપતરના સંદેશનો હેǖુ— 1:12-21
4. જૂઠા ɶશક્ષકો ɵવરુદ્ધ ચેતવણી— 2:1-22
5. ɶખ્રસ્તǙું ǚુનરાગમન— 3:1-16
6. સમાપન— 3:17, 18

પ્રસ્તાવના
1આપણા ઈƈર તથા ઉદ્ધારક ઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં ન્યાયીપણાથી અમારા

ɵવƈાસજવેો ǝૂલ્યવાન ɵવƈાસજઓે પામ્યા છે, તેઓને ઈǤુ ɶખ્રસ્તનો
દાસ તથા પ્રેɳરત ɶસમોન ɵપતર લખે છે 2 ઈƈરને તથા આપણા પ્રǜુ
ઈǤુને ઓળખવાથી તમારા પર કૃપા તથા શાંɵત ǚુષ્કળ હો.

ઈƈરǙું આમંત્રણ અને પસંદગી
3તેમણે પોતાના મɴહમા વડે તથા સાɸત્વક્તાથીઆપણને બોલા˸ા,

એમને ઓળખવાથી તેમના ઈƈરʍય સામથơ આપણને જીવન તથા
ભƖક્તભાવને લગતાં સઘળાં વાનાં આપ્યા છે. 4 આના દ્વારા, તેમણે
આપણને ǝૂલ્યવાન તથા અɵતશય મોટાં આશાવચનો આપ્યાં છે, જથેી
તેઓ ધ્વારા દɴુનયામાંની જે દવુાર્સનાથી દƉુતા થાય છે તેથી છૂટʍને
ઈƈરʍય સ્વભાવના ભાગીદાર તમે થાઓ.

5 એ જ કારણ માટે સંǚૂણર્ પɳરશ્રમ કરʍને તમે પોતાના ɵવƈાસની
સાથે ચɳરત્ર, ચɳરત્રની સાથે જ્ઞાન, 6જ્ઞાનની સાથે સંયમ, સંયમની સાથે
ધીરજ, ધીરજની સાથે ભƖક્તભાવ, 7 ભƖક્તભાવની સાથે ભાǖૃભાવ
અને ભાǖૃભાવ સાથે પ્રેમ જોડʌ દો.

8 કેમ કે જો એ સઘળાં તમારામાં હોય તથા ǡૃɵદ્ધ પામે તો આપણા
પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં જ્ઞાન ɵવષે તેઓ તમનેઆળǤુ તથા ɴનષ્ફળ થવા દેશે
નɴહ. 9પણજનેી પાસે એ વાનાં નથી તે અંધ છે, તેની દૃɵƉ ટૂʣકʍ છે અને
તે પોતાનાં અગાઉનાં પાપોથી Ǣુદ્ધ થયો હતો એ બાબત તે ǜૂલી ગયો
છે.
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10તેથી ભાઈઓ, તમારુʣ તેડુʣ તથા પસંદગી ચોŚસ કરવા માટે ɵવશેષ
યત્ન કરો, કેમ કે જો તમે એǡું કરશો તો કદʍ ગફલતમાં પડશો નɴહ.
11 કારણ કે એમ કરવાથી આપણા પ્રǜુ તથા ઉદ્ધારક ઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં
અનંતકાળના રાŤમાં તમે ǚૂરʍ રʍતે પ્રવેશ પામશો.

12એ માટે જોકે તમે એ વાતો જાણો છો અને અત્યારે સત્યમાં દૃઢ
થયા છો, તોપણ તમને તે ɴનત્ય યાદ કરાવવાǙું હુʣ ǜૂલીશ નɴહ. 13અને
Ťાં Ǥુધી હુʣ આ માંડવારૂપી શરʍરમાં છુʣ , ત્યાં Ǥુધી તમને યાદ કરાવીને
સાવચેત કરવાએમને યોગ્ય લાગે છે. 14 કેમ કે મને ખબર છે કેઆપણા
પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં બતા˸ા પ્રમાણે મારુʣ આǞુષ્યજલદʍ ǚૂરુʣ થવાǙું છે.
15 હુʣ યત્ન કરʍશ કે, મારા મરણ પછʍ તમને આ વાતો સતત યાદ રહે.

ɶખ્રસ્તનાં મɴહમાના સાક્ષીઓ
16 કેમ કે જયારે અમે આપણા પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તǙું સામથ્યર્ તથા તેના

આગમનની વાત તમને જણાવી, ત્યારે અમે ચǖુરાઈથી કલ્પેલી વાતાર્ઓ
અǙુસયાર્ નહોતા; પણ તેમની મહાન પ્રǜુતાને પ્રત્યક્ષ જોનારા હતા.
17 કેમ કે જયારે ગૌરવી મɴહમા તરફથી તેઓને એવી વાણી થઈ કે, ‘એ
મારો વહાલો ǚુત્ર છે, તેના પર હુʣ પ્રસƂ છુʣ ,’ ત્યારે ઈƈરɵપતાથી તેઓ
માન તથા મɴહમા પામ્યા. 18અમે તેમની સાથે પɵવત્ર પહાડ પર હતા
ત્યારે અમે પોતે તે સ્વગર્વાણી સાંભળʌ.

19અમારʍ પાસે એથી વધારે ખાતરʍǚૂવર્ક વાત, એટલે પ્રબોધવાણી
છે, તેને અંધારʍ જગ્યામાં પ્રકાશ કરનાર દʍવાના જવેી જાણીને તેના
પર Ťાં Ǥુધી પરોઢ થાય અને સવારનો તારો તમારાં અંતઃકરણોમાં
ઊગે, ત્યાં Ǥુધી ɵચŷ લગાડવાથી તમે સારુʣ કરશો. 20 પ્રથમ તમારે એ
જાણǡું કે, પɵવત્રશાƍમાંની કોઈ પણભɵવષ્યવાણી મǙુષ્યપ્રેɳરત નથી.
21 કેમ કે ભɵવષ્યવાણી કદʍ માણસની ઇચ્છા પ્રમાણે આવી નથી, પણ
પ્રબોધકો પɵવત્રઆત્માની પ્રેરણાથી ઈƈરનાં વચનો બોલ્યા.

2
જૂઠા ɶશક્ષકો
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1 જમે ઇઝરાયલી લોકોમાં જૂઠાં પ્રબોધકો ઊભા થયા હતા, તેમ
તમારામાં પણ ખોટા ઉપદેશકો થશે. તેઓ Ǒુપ્ત રʍતે નાશકારક પાખંડʌ
મતો ફેલાવશે અને જે પ્રǜુએ તેઓનો ઉદ્ધાર કયƪ તેનો પણ નકાર
કરʍને જલદʍથી પોતાનો જ ɵવનાશ કરશે. 2 ઘણાં માણસો તેઓના
અɴનƉ કામોમાં ચાલશ;ે અને તેઓને લીધે સત્યનાં માગર્નો ɵતરસ્કાર
થશે. 3 તેઓ દ્ર˸લોભથી કપટʍ વાતો બોલીને તમારુʣ શોષણ કરશે;
તેઓને માટે અગાઉથી ઠરાવેલી સજામાં ɵવલંબ કે તેઓના નાશમાં ઢʍલ
થશે નɴહ.

4 કેમ કે જે દૂતોએ પાપ કǞુƯ તેઓને ઈƈરે છોડ્યાં નɴહ, પણ તેઓને
નકʤમાં નાખીને ન્યાયǓુકાદા Ǥુધી અંધકારનાં ખાડાઓમાં રા˵ા; 5 તેમ
જ ઈƈરે ǚુરાતન માનવજગતને છોȴું નɴહ, પણ અધમƛ જગત પર
જળપ્રલય લાવીને ન્યાયીપણાના ઉપદેશક Ǚૂહને તથા તેની સાથેનાં સાત
લોકોને બચા˸ા;ં 6અને અધમƛઓને જે થનાર છે ઉદાહરણ આપવા
સારુ સદોમ તથા ગમોરા શહેરોને બાળʌને ભસ્મ કયાƯ, અને તેઓને
પાયમાલ કરʍને તેઓને ɶશક્ષા કરʍ.

7અને ન્યાયી લોતજેઅધમƛઓના દરુાચારથી ત્રાસ પામતો હતો તેને
છોડા˸ો, 8 કેમ કે તે પ્રામાɷણક માણસ જયારે તેઓની સાથે પ્રɵતɳદન
રહેતો હતો ત્યારે તેઓનાં ખરાબ કામજોઈને તથા સાંભળʌને તે પોતાના
ન્યાયીઆત્મામાં ɴનત્ય દઃુખ પામતો હતો. 9પ્રǜુ ભક્તોને પરʍક્ષણમાંથી
છોડાવવાǙું જાણે છે, અને અન્યાયીઓને તથા ɵવશેષે કરʍને જઓે
દવુાર્સનાઓથી દૈɴહક ɵવકારો પ્રમાણે ચાલે છે.

10 અને પ્રǜુના અɵધકારને ǖુચ્છ ગણે છે તેઓને ન્યાયકાળ Ǥુધી
ɶશક્ષાને માટે રાખી ǝૂકવાǙું તે જાણે છે. તેઓ ઉદ્ધત તથા સ્વછʣ દʍ થઈને
આકાશીજીવોની ɺનʋદા કરતાં પણ ડરતા નથી. 11પરʣǖુ સ્વગર્દૂતો ɵવશેષ
બળવાન તથા પરાક્રમી હોવા છતાં પ્રǜુની આગળ તેઓની ɺનʋદા કરʍને
તેઓ પર દોષ ǝૂકતા નથી.

12 પણ આ માણસો, સ્વભાવે અǛુધ પǢુ કે જઓે પકડાવા તથા
નાશ પામવાને Ǥૃજાયેલાં છે, તેઓની માફક તેઓ જે ɵવષે જાણતા
નથી, તે ɵવષે ɺનʋદા કરʍને પોતાના દરુાચારમાં નાશ પામશ,ેઅન્યાય કયાર્ને
લીધે અન્યાયǙું ફળભોગવશ.ે 13ઉઘાડે છોગ Ǥુખભોગ કરવાનેઆનંદ
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માને છે; તેઓ ડાઘ તથા કલંક છે; અને પોતાના પ્રેમભોજનમાં દષુ્કાયƪ
કરવામાં આનંદ માણે છે. 14 તેઓની આંખો ˸ɷભચાɳરણીઓની
વાસનાથી ભરેલી છે અને પાપ કરતાં બંધ થતી નથી; તેઓ અƖ˺ર
માણસોને લલચાવે છે; તેઓનાં હૃદયો દ્ર˸લોભમાં કેળવાયેલાં છે, તેઓ
શાɵપત છે.

15 ખરો માગર્ ǝૂકʍને તેઓ અવળે માગơ ભટકેલા છે, અને બયોરનો
દʍકરો બલામ, જણેે અન્યાયǙું ફળ ચાɄું તેને માગơ ચાલનારાં થયા.
16 પણ તેને પોતાના અધમર્ને લીધે ઠપકો આપવામાં આ˸ો; ǝૂંગા
ગધેડાએ માણસની વાણીથી પ્રબોધકની ઘેલછાને અટકાવી.

17 તેઓ પાણી વગરના ઝરા જવેા તથા તોફાનથી ઘસડાતી વાદળʌ
જવેા છે, તેઓને સારુ ઘોર અંધકાર રાખેલો છે. 18 તેઓ ˸થર્તાની
બડાઈની વાતો કહે છે. તેઓમાંથી જઓે બચી જવાની તૈયારʍમાં છે
તેઓને દૈɴહક ɵવષયોથી તથા ભ્રƉાચારથી લલચાવે છે. 19 તેઓને
તેઓ સ્વતંત્રતાǙું વચનઆપે છે, પણ પોતે ભ્રƉાચારના દાસ છે; કેમ કે
માણસને જ કોઈ જીતે છે, તે જ તેને પોતાનો દાસ બનાવે છે.

20 કેમ કે આપણા પ્રǜુ તથા ઉદ્ધારક ઈǤુ ɶખ્રસ્તને ઓળખવાથી
જો તેઓ, જગતની ભ્રƉતાથી છૂટʍને, પાછા તેમાં ફસાઈને હારʍ ગયા,
તો તેઓની છેલ્લી દશા પહેલી કરતાં ખરાબ થઈ છે; 21 કારણ કે
ન્યાયીપણાનો માગર્ જાણ્યાં પછʍ તેઓને જે પɵવત્ર આજ્ઞા આપવામાં
આવી હતી તેમાંથી પાછા ફરǡું,એ કરતાં તેઓ તે માગર્ ɵવષે અજાણ્યા
રƑા હોત તો સારુʣ હોત. 22 પણ તેઓને માટે આ કહેવત સાચી ઠરʍ
છે, ‘કૂતરુʣ પોતે ઊલટʍ કરʍ હોય ત્યાં પાછુʣ આવે છે અને નવડાવેǟું ǜૂંડ
કાદવમાં આળોટવા માટે પાછુʣ આવે છે.’ ”

3
પ્રǜુના આગમન સંબંધીǙું વચન

1 ɵપ્રયો, હવેઆબીજો પત્ર હુʣ તમારા ઉપર લǐું છુʣ ;અને બƂે પત્રોથી
તમારાં Ǣુદ્ધ મનોને ઉŷેજીતઆપવા કહુʣ છુʣ કે, 2 પɵવત્ર પ્રબોધકોથી જે
વાતો અગાઉ કહેવાઈ હતી તેǙું અને પ્રǜુ તથા ઉદ્ધારકતાર્ની તમારા
પ્રેɳરતોની મારફતે અપાયેલી આજ્ઞાǙું તમે સ્મરણ કરો.
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3 પ્રથમ એમજાણો કે છેલ્લાં ɳદવસોમાં મશ્કરʍખોરો આવશ,ે જઓે
પોતાની દવુાર્સના પ્રમાણે ચાલશ.ે 4 અને કહેશે કે, ‘તેમના ઈǤુના
આગમનǙું આશાવચન śાં છે? કેમ કે ǚૂવર્જો ઊંધી ગયા ત્યારથી
ઉત્પɶŷના આરʣભમાં સઘǠું જǡેું હǖું તેǡું જ રɄું છે.’ ”

5 કેમ કે તેઓજાણીજોઈને આ ǜૂલી જાય છે કે ઈƈરની આજ્ઞાથી
આકાશો અગાઉથી હતાં અને ǚૃથ્વી પાણીથી તથા પાણીમાંથી બાંધેલી
હતી. 6 તેથી તે સમયની દɴુનયા પાણીમાં ડૂબીને નાશ પામી. 7 પણ
હમણાંનાં આકાશ તથા ǚૃથ્વી તે જ શ˷થી ન્યાયકાળ તથા અધમƛ
માણસોના નાશના ɳદવસ Ǥુધી રાખી ǝૂકેલાં છતાં બાળવાને માટે તૈયાર
રાખેલાં છે.

8 પણ ɵપ્રયો, આ એક વાત તમે ǜૂલશો નɴહ કે પ્રǜુની દ્રɵƉએ
એક ɳદવસ હજાર વષƪના જવેો અને હજાર વષƪ એક ɳદવસના જવેા
છે. 9 ɵવલંબનો જવેો અથર્ કેટલાક લોકો કરે છે, તેમ પ્રǜુ પોતાના
આશાવચન સંબંધી ɵવલંબ કરતા નથી, પણ કોઈનો નાશ ન થાય પણ
બધાં પસ્તાવો કરે,એǡું ઇચ્છʍને પ્રǜુ તમારે ɵવષે ધીરજ રાખે છે.

10 પણ જમે ચોર આવે છે, તેમ પ્રǜુનો ɳદવસ આવશ,ે તે વેળાએ
આકાશો ભારે ગજʤનાસɴહત જતા રહેશે અને તત્વો અɶŜથી પીગળʌ
જશે અને ǚૃથ્વી તથા તે પરનાં કામોને બાળʌ નાખવામાં આવશ.ે

11 તો એ સવર્ આ પ્રમાણે નાશ પામનાર છે, માટે પɵવત્ર આચરણ
તથા ભƖક્તભાવમાં તમારે કેવાં થǡું જોઈએ? 12 ઈƈરના જે ɳદવસે
આકાશો સળગીને ભસ્મીǜૂત થશે તથા તત્વો બળʌને પીગળʌ જશે
તેમના આગમનના એ ɳદવસની રાહ જોતાં તેમની અપેક્ષા રાખવી.
13 તોપણ આપણે તેમના આશાવચન પ્રમાણે નવાં આકાશ તથા નવી
ǚૃથ્વી જમેાં ન્યાયીપણું વસે છે, તેની રાહ જોઈએ છʍએ.

14 એ માટે, ɵપ્રયો, આમ બનવાની આપણે રાહ જોઈ રƑા છʍએ,
તમે તેમની નજરમાં ɴનષ્કલંક તથા ɴનદƪષ થઈને શાંɵતમાં રહો. 15અને
ધ્યાનમાં રાખો કે આપણા પ્રǜુǙું ધૈયર્ ઉદ્ધાર છે;આપણા વહાલાં ભાઈ
પાઉલે પણ તેને અપાયેલી Ǜુɵદ્ધ પ્રમાણે તમને એ ɵવષે લ˶ું છે. 16તેમ
તેના સવર્ પત્રોમાં પણ આ વાતો ɵવષે લ˶ું છે. તે પત્રોમાં કેટલીક વાત
સમજવામાં અઘરʍ છે. જમે બીજા શાƍવચનોને તેમ એ વાતોને પણ
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અજ્ઞાની તથા અƖ˺ર માણસો પોતાના નાશને સારુ બગાડે છે અને
ઊંધો અથર્ આપે છે.

17 માટે, ɵપ્રયો, તમે અગાઉથી આ વાતો જાણતા હતા, માટે સાવધ
થાઓ કે, અધમƛઓની આકષાર્ઈને પોતાની Ɩ˺રતાથી ડગી જાઓ
નɴહ. 18 પણઆપણા પ્રǜુ તથા ઉદ્ધારકતાર્ ઈǤુ ɶખ્રસ્તની કૃપામાં અને
જ્ઞાનમાં તમે ǡૃɵદ્ધ પામો; તેમને હમણાં તથા સદાસવર્કાળ મɴહમા હો.
આમીન.
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